
Встреча со старым другом

 

Главарь группы похитителей нахмурил брови, а потом облегченно вздохнул, когда решил, что
Лу Цинву не успела увидеть его тотем.

 

Его жестокие глаза сузились, и он потащил Лу Цинву за ее одежду, прежде чем повалить ее на
кровать.

 

Он посмотрел на нее сверху, искра промелькнула в его глазах.

 

Лу Цинву не двигалась, она просто смотрела на него с испуганным выражением, в ее голове
была полная неразбериха.

 

Когда она увидела этот тотем, ее грудь начала быстро двигаться вверх и вниз, как будто она
была так напугана, что не могла говорить.

 

Главарь усмехнулся. Ткань, закрывавшая нижнюю часть его лица, скрывала эмоции этого
человека, но глаза выдавали его.

 

Он самодовольно сказал:

 

-Маленькая девочка, служи мне хорошо, и, если я буду счастлив, то смогу отпустить вас …

 

-Госпожа!

 

Лан Бай увидела, что Лу Цинву вдруг застыла и ее лицо побледнело.

 

Человек в черном блокировал своим туловищем Лу Цинву, и, не видя выражение ее лица, Лан
Бай стала еще более тревожной.

 

Как только она собралась сопротивляться, она услышала звуки внезапно начавшейся борьбы



снаружи.

 

Мужчины, державшие девушек внутри деревянной хижины, переглянулись и сразу же
отпустили их.

 

Затем они направились наружу, и в то же время боевые звуки стали более интенсивными.

 

Лан Бай поднялась и подбежала к Лу Цинву.

 

Она помогла ей подняться. Кроме грязи на их одежде, не было никаких других признаков того,
что они подвергались издевательствам.

 

Но она все еще чувствовала, что что-то было не так. Вдруг ее взгляд упал на мрачное лицо Лу
Цинву.

 

-Госпожа, что это?

 

-Ничего.

 

Лу Цинву постепенно приходила в себя. Она пристально смотрела через полуоткрытую дверь,
наблюдая за двумя группами сражающихся людей.

 

Один из этих людей был высоким и внушительным, он действовал крайне уверенно, его
красивое лицо было затенено. Несмотря на то, что он был довольно далеко и она не могла его
ясно видеть, из-за того, что она в прежней жизни была рядом с ним в течение восьми лет, Лу
Цинву не могла его не узнать. Даже если бы его превратили в пепел, она все равно узнала бы
его.

 

Сяхоу Цин!..

 

Она как раз собиралась объяснить Лан Бай, почему мужчины в черном казались ей такими
знакомыми.



 

Она не признала их до тех пор, пока не увидела тотем, который наконец-то вспомнила: раньше,
в своей прошлой жизни она видела его на телах нескольких людей.

 

Они были охранниками, которых Сяхоу Цин тайно тренировал и татуировал этим тотемом. Это
был личный герб Сяхоу Цина.

 

Очевидно, что в этот раз он все подстроил: заставил своих подчиненных похитить ее, и, когда
она страдала от унижения, внезапно появился, чтобы спасти.

 

Если бы она была такой же наивной, как в своей прошлой жизни, возможно, она обращалась
бы с ним, как с Богом после этого случая, живя только для него одного.

 

Но ее прежней давно не существовало, она уже пережила две жизни. И он должен ей эти две
жизни.

 

Сяхоу Цин, моя вендетта, до сих пор не осуществилась.

 

Бой на улице быстро прекратился, и было ясно, что победил Сяхоу Цин.

 

Она смотрела на мужчину, который теперь направлялся к ней, и быстро избавилась от
ненависти и презрения в своих глазах.

 

Шок и страх заменили их, она держалась за руку Лан Бай и пряталась за ней.

 

Она расширила свои большие глаза, глядя на людей, приближающихся к ней.

 

В момент, когда Сяхоу Цин собирался войти в дверь, она быстро схватила ближайшую к ней
вещь и бросила ее в дверь.

 

-Не подходите сюда! Вы плохие люди!



 

Лан Бай была потрясена, взглянув на Лу Цинву, которая у нее на глазах превратилась в
маленького белого кролика.

Она моргнула, а затем воскликнула:

-Кто вы такие, люди и зачем вы здесь? Будет вам известно, что мы из семьи Лу! Если вы
осмелитесь навредить моей госпоже, премьер-министр не позволит вам легко уйти!

Рука Сяхоу Цина, которая собиралась ударить в дверь, остановилась; странная улыбка
мелькнула в его глазах.

«Она еще такая маленькая девочка!»

Увидев, как Лу Цинву была уверена во дворце Куннинг, он не думал, что она будет так
напугана здесь. Казалось, что его план идет гладко.

Он распахнул дверь, и обозрев всю сцену в этой комнате, Сяхоу Цин быстро изменился в лице.

Его низкий и глубокий голос вызывал ощущение спокойствия и комфорта.

-Госпожа Лу, не бойтесь. Я здесь, чтобы спасти вас!

Он закончил говорить, но не подошел ближе. Он остановился на полпути и смотрел на нее
тепло и нежно.

Если бы она все еще была молодой девушкой, которая раньше не испытывала любви, этот
взгляд мог бы растопить ее сердце.



На Сяхоу Цине было шелковое с золотым шитьем платье, его глаза и лицо были ясными, его
голос, приятен для слуха, а тепло в его взгляде могло легко растопить подозрения.

Лу Цинву медленно открыла глаза, небольшое беспокойство в ее глазах свернулось, как
кролик, которого напугали чужие люди.

В то же время, луч света случайно упал на тело Сяхоу Цина, и стало казаться, что он купается
в золотом свете. Это сделало его необычайно красивым.

Когда Лу Цинву отчетливо увидела его лицо, она крайне удивленно спросила:

-Третий принц?!

Сяхоу Цин засмеялся, а затем направился ближе.

-Госпожа Лу, до сих пор помнит этого маленького принца. Это действительно честь для меня!

Лу Цинву покачала головой, медленно опуская ее, она выглядела немного застенчиво.

Опустив голову, она тихо спросила:

-Третий, третий принц, зачем вы здесь?

Глаза Сяхоу Цина посмотрели поверх ее. «Она действительно все еще маленькая девочка!»



-Я заходил в Министерство юстиции сегодня утром и услышал от Цзун Пина, что молодой
чиновник Му собрался принять монашество, поэтому я поспешил сюда. Но я все же немного
опоздал и через час увидел, как какие-то люди в черном сопровождают карету на подъеме в
гору.

Я решил, что это немного странно, поэтому последовал за ними. К счастью, я пришел вовремя,
иначе…

Сяхоу Цин вдруг остановился.

Глаза Лу Цинву оставались опущенными, ее пальцы крепко сжимали шелковый платок.

С точки зрения Сяхоу Цин, это было похоже на обычное волнение девушки, только что
захваченной в плен разбойниками.

Но только Лу Цинву знала, что причиной, по которой она постоянно уклонялась от взгляда
Сяхоу Цина, было то, что она боялась случайно раскрыть свое отвращение и ненависть к нему.

Она быстро подняла голову, глядя на него покрасневшими глазами.

-К счастью, третий принц успел прийти к нам на помощь сегодня, иначе…мы могли пострадать
от этих людей.

Как если бы она не могла говорить больше, Сяхоу Цин стал утешать ее.

-Госпожа Лу, не бойтесь, теперь все в порядке.



После долгого времени Лу Цинву удалось успокоить себя, и она, осторожно посмотрев на него,
умоляюще попросила:

-Третий принц, у меня к вам просьба. Вы можете никому не рассказывать о том, что случилось
здесь?

Несмотря на то, что ее похитители ничего не сделали с ней, ее похищение было реальным.
Если известие об этом распространится, это повредит ее репутации.

Таким образом, в это время ее просьба чрезвычайно подходила к ситуации и сделала Сяхоу
Цина еще более уверенным.

-Госпожа Лу, не волнуйтесь. Этот принц никому ничего не расскажет о сегодняшнем деле,
если вы этого хотите.

-Тогда ... может ли третий принц увезти нас отсюда? Уже немного поздно, и я боюсь, что люди
в резиденции Лу будут волноваться.

-Конечно. Я лично буду сопровождать вас и доставлю домой.

Сяхоу Цин мягко улыбнулся, его взгляд стал еще теплее.

Лан Бай, кажется, не понимала, что ее хозяйка намерена сделать, но она последовала ее
примеру.

Она поддерживала «испуганную» Лу Цинву, когда та садилась в карету, подготовленную для
них Сяхоу Цином.



Они довольно быстро спустились с горы и вскоре после этого въехали в столицу.

Моментально узнав Сяхоу Цина, городская стража, ни о чем не спрашивая, пропустила их
через ворота.

Когда они достигли резиденции Лу, было темно.

Сяхоу Цин лично поднял занавес, и из-за его высокого роста, это сделало его действия еще
более мягкими и вежливыми.

Лу Цинву украдкой взглянула на него, прежде чем опустить голову и медленно выйти из
кареты.
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